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—Ha tingut èsit la nova tiple? 
—Molt. Té 
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Dancing lazz-Baed de 10 a 3 matinada I 

3 o D e n t u t fairriiaifz!! voi .u p u . r l ' c t o n . s e » » . d » . 
i i , nar-vos de què tou al món?... 

r.r. La Buena Sombra 
Carrer Gínjol, 3 Propietaris: PIER y Cia. 

Cuina Espanyola, Francesa, Inglesa i Americana 

( S o m e r ç de J o i e s 
Compra i venda d'alhages, mobles 
mocadors de Manila, antiguitats, 
— — objectes d'art, etc. — — 
Casa especial en rellotgeria fina 

C a r m e , 16, pr inc ipa l 
MAISON M E U B L E E (Verdura) 

Habitacions a 5 ptes. Barbarà 27. Telèfon 3221 A. Bar-
celona.-Oran confort i saletes de banys - Telèfon privat 

Ascensor. - Contínuament reformat a la moderna. 
C a . l - l e í a . o o l ó o e n t r a l 

MON D'OR MEUBLEE (Sucnml VERDORA) 
Confort modern - Habitacions a 5 pessetes - Calefacció 
central - Saletes de bany - Telefón en totes les habita
cions - Portal de Santa Madrona, 6 u i COJUI del Tr«tr« c i r -
cot B u u i o n n ) Barcelona. 

S'està esgotant el 

La vuitena meravella del inón 

El "no va màs" • La "meta" 

El "desideràtum" 

Bi ha pinyes per llegir-lo! 

Val e m e ralets 

C o m p r e u avui 

a i ó d í o o — 
CALLE UMIÓM, 19, p r i n c i p a l 

Vias urinarias, Venéreo, Sífilis, 606, 914. 
Anàlisis orina y sangre. Pérdidas seminales 

De 10 a I y de 7 a 9 BARCELONA 
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1 A ï tn 
LES HORES TONTES 
•iiwimiiü'jiiimiiimHmHiiiui MMMHIimiUUUilUllll^im 

fi»S^^ hores d'ara, o sia quan la nostra mà-
J E L Í ^ B quina, que é s una conilla, hagi donat 

a l lum aquest n ú m e r o del PAKITU, la 
* majoria de vostès s'hauran endut el 
seu mico corresponent de la Rifa de Nadal, que 
és la repartidora de m ú o s més perfecta que es 
coneix. ' 

Malgrat això, nosaltres l i estem agra ï t s perquè 
durant una bona temporada ens fa somniar i ru i -
les, que és el plat més llaminer que coneixem. 

Que n ' é s de deliciosa una bona truita, sense 
mixti í icacions n i paveries 1 D'aquelles que les 
cuineres fan pel seu recreio, entregant-s'hi amb 
tota l ' àn ima . . . M i r i n ; no'ns h i facin pensar que 
ens ve salivera. 

Ara , que tot plegat no passa d 'un somni del 
qual despertem de cara a la paret, que és la rea
litat llisa i pelada de la vida. 

Es com si una senyora de postin ens gas tés 
la broma de retirar-nos una temporadeta; ens 
man t ingués a pan y cuchillo i després , quan ja 
ens hi haguéss im acostumat, ens tornés a dei
xar plantats al m i g de la Rambla fent compa
nyia als còmics sense contracta. 

Aqueixa senyora, que és l 'Esperança , p ròd iga 
i opulent como una Mesalina, ens ha mantin
gut una pi la de setmanes com a molts de vos
tès, car té el caprici de reunir u n gran serrall 
d'il·lusos ; mes com a la majoria de vosiès ens 
ha posat unes banyes com una catedral i ens 
ha tornat a deixar tan pelats com abans. 

Mes, q u è hi fa, si l 'hem gosada i hem vis
cut d 'el la? 

Nosaltres confessem amb tota sinceritat que 
1 <1 dolor de la desil·lusió no ha pogut esborrar 

la grat i tud del nostre cor envers d'ella. Sobre-
1 tot, pe rquè ens ha deixat un bon record ; i és 
tan estrany que una femella ens deixi bons re
cords... Per una que n 'h i hagi en el nostre mc-

["lorandum galant, n ' h i han a dotzenes que han 
deixat en la nostra vida un rastre de iodoform 
de copaiba. 
Altrament, tots els que hem viscut de l'Espe

rança, d e m é s d 'un record dolç i munificent, con-
KnnSm una altra cosa tan apreciable i agradosa 
cum aquell. 

No és un objecte, ni un artefacte, n i un aparell, 
ni una finca, ni res que es pugui palpar n i tocar 
c,im una guitarra, unes conseqüències o una dona. 

Es immaterial i entelèquic com un deute o 
com un pe tó . 

Es el plànol dels cartells aeris que tots hem 
forjat acariciant l ' E s p e r a n ç a ; creient per un 
moment que els somnis s'havien fet realitat 1 
que'ls quinze milions de la Grossa havien pres 
possessió de la nostra armilla. 

Digu in la veritat ; qui de vostès no havia fet 
prèviament la dis t r ibució de la fantàstica pila 
de bitllets de Banc que suposa el primer premi 
de la Rifa? 

Es ben segur que cap dels infinits cunyats es
pirituals que hem tingut aquests dies ha deixat 
de fer aquest presupost imaginari, amb molta més 
escrupulosilat que la llista de la bogadera. 

Per la nostra part hem de confessar que'l te
nim, ben calculat i a la mida dels nostres gus
tos, que són de lo més refinat que corre. 

Això, però, per si entre vostès s'hi t robés l'afor
tunat al qual la Grossa hagi fet objecte de les 
seves predileccions, i no hagués tingut la pre
visió de calcular la manera de gastar els calés, 
l i oferim el nostre projecte de bona vida per es
talviar-li mals de cap. 

—No m'atreveixo a anar a buscar a la Leonor. No 
m'agrada anar de gorra amb les dones. 
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—Sempre penso amb vostè, senyoreta. L a tinc al pert-
sament. I cregui, que de bona gana me la treuria per
què em neguiteja molt... 

H a u r í e m començat per gastar-nos un mil ió en 
una casa magnífica, muntada sobre rodes, que 
l ' haur íem fet sortir del Born, el primer dia de 
l 'any que ve, i ens h a u r í e m anat a rodar la Ce-
ca, la Meca i la V a l l d 'Andor ra per tornar altra 
volta al punt de sortida, obeint aquell dicho que 
diu : 

Roda el món 
i torna al Born . 

I els catorze mil ions restants, en juergas. 
N o els sembla que é s tot u n projecte ? 
Quina llàstima que la Grossa hagi anat a parar 

a mans d 'a lgun menestral, que se rà capaç d ' i n 
vertir-la en una fàbrica de mongetes cuites, o en 
un aparell de radio-telefonia ! 

LA SEDUÏDA 

E N Rosend, advocat, rebé la visita d'una 
jove, modesta i s impàt ica . . . 

—Necessito els seus consells. 
—Estic a les seves ordres, senyora... 

— O h , no ! senyoreta. 
— H o suposava! — s ' ap ressà a rectificar ga-

lanlment en Rosend. 
I de sp rés , inclinant-se, p r e g u n t à : 
—De q u è es tracta? 
—D'una cosa molt greu... , molt greu. Jo... 
— C o n t i n u ï . 
—Es que... Jo... Es tracta... P e r ò , millor se

rà que l i parl i francament... Es tracta d 'un cas 
de seducc ió . H e estat s e d u ï d a ! 

I amagant el rostre entre les mans, r epe t í : 
— S e d u ï d a 1 
—Es greu !—digué en Rosend.—I d igu i , se

nyoreta... E l seu seductor... emp leà la violèn
cia ? 

— A i , s í ! A m b v i o l è n c i a ! 
— I en té proves ? Pot prescntar-ne ? 
Ella es quedà sorpresa. 
— A h !—exc l amà .—No hi havia pensat! 
Després , serenant-se, exc lamà : 
— P e r ò , ja ho a r r eg l a ré . T inc una pensada. 

Precisament aquesta ni t tinc una cita amb el meu 
seductor i j a m ' a r r e g l a r é pe rquè dos testimonis 
s'amaguin en el meu tocador! 

—Ah:r anaves amb el comte Ciurana. Avui amb 
comte Pallofa... No sé com t'ho fas. 

— E s que la marc em va recomanar que anés sempf* 
«amb compte». 
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K l ^ ^ L ministre de la Guerra de W à s h i n g -
JCM^A ton l i ha passat per í a gorra crear un 

/ e s q u a d r ó d'amazones. 
* L 'home s'ha encarinyat amb la pen
sada i ja, ple d'entusiasme, està madurant el seu 
pla. 

E n el nou exèrci t , la recluta serà vo lun tà r i a . 
Se rà manat per una generala, molt caia. 

A i ! Quants n 'h i ha que voldran, a W à s h i n g -
ton, entrar en el seu cos... I 

v • 
• • 

Diuen de P a r í s que el tren que té sa sortida 
de Clarmont-Ferrand a les vui t del mat í , per a 
arribar a Brionde a les deu, va tenir l 'altre dia 
que retardar sa sortida per haver perdut la lo
comotora. Fou precís esperar l'arribada d 'un 
altre tren per a que remolqués al primer fins a 
Brionde. 

L a locomotora no s'ha trobat. 
P e r ò no h i que apurar-se. 
Segurament el que l ' hau rà trobada la t indrà 

a casa per a tornar-la a qui l i dongui les senyes... 

* 
• « 

En un concurs de cantars organitzat per un 
diari de Saragosa, ha estat premiat el s e g ü e n t : 

« D e los nifios de tres meses 
a burlar-se no hay derecho, 
pues los chiquillos en ama 
todo lo toman a pecho.» 

Consti que d'aquests, aqu í a casa, en fem a 
dotzenes. 

I no ens els premien. 

• * 

Les boles m é s grosses venien d ' A m è r i c a , ge
neralment, però ara, els de Rúss i a els h i fan la 
competènc ia . 

Veg in el que diu una gaceta d'aquelles terres, 
segons t raducció d 'un diari g r a n a d í : 

«El mundo científico de Moscou es tà justamen-
'e intrigado por el caso inaudito de un nino de 
cuatro anos cuyo tierno rostro se adorna con un 
magnifico mostacho y una barba, y el cual goza, 
por afiadidura, de muscu lós c o m ò un hombre ma
duro. Se encuentra en observac ión en una clínica 
de la capital, y los cirujanos le han operado en 
la esperanza de detener su inquietante desarro-
Ho.n 

L o millor que poden fer és donar-!i la clau i 
un tíurc 

Copiem d 'un diari madrileny : 

«Pa r í s .—La ió.* sala correccional ha conde-
nado a quince d í a s de pr is ión con «sursis» (es de-
cir, sin pasarlos en la càrcel) y trescientos fran-
cos de multa (que de ésta no se l ibra), a un co-
merciante de Pa r í s que ponia a la venta como 
huevos frescos huevos que salían de los frigo-
ríficos. 

»K1 tribunal ha estimado que el huevo fresco 
es aquel que no ha sido objeto de ninguna me-
dida de conservación,» 

Es veu que a França han declarat la guerra 
als ous passats. 

En Charlot es va casar amb Miss Li ta Grey, 
però com que aquesta era menor, va fer veure 
que tenia 19 anys, quan encara només en te
nia 16. 

Ei Times va descobrir l'engany, publicant una 
còpia fotogràfica de sa partida de naixement. 

•s » . , , ' 

—No me'n sé avenir, maridet meu. Quan era soltera. 
el tenia estrotet i bufó, i ara, tan ample! 

—De què parles? 
—Del llit, home! 
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P e r ò ara, en compliment de la l lei , han obl i 
gat a la senyora de Charlot a anar a escola I 

Es veu que no estan per brocs a aquella terra. 

A Londres s'exhibeix un fulano que pren tota. 
mena de verins sense que l i facin res. 

A Praga ensenyen u n home que té el cap g i 
ratori i pot apoiar la barba al clatell . 

Ja veiem u n Uetrer, anunciant al Paral·lel 
i ' a t racc ió de moda. 

Passin, passin, que ha v ingut de Castellvell 
un senyor que per una trista pela 
es d ó n a mossegades al clatell I 

E L S TRETZE GARRINETS 

E N Mique l , el masover, se n ' a n à a visitar 
a l 'amo. Era l 'hora de dinar i s'es
perà . P e r ò no el convidaren. Entra 
mossegada i mossegada, el senyor 

s'enterava dels negocis de la finca, i el pobre 
masover, que tenia una gana regular, estava 
contemplant com els altres s'atipaven. 

Per fi, ja empipat, d i g u é : 
—Encara una altra not ícia . 
— Q u è ? 
—Que la truja ha parit tretze garrins. 
— I q u è ? 
—Que la pobre, només té 12 mamelles. 
— A h I I el que fa tretze, com s'ho fa per 

mamar? 
—Pst! V e u r à ! Fa com j o I Dejuna ! 
L 'amo c o m p r e n g u é la jugada, i el conv idà . 

4 

—Quin fred que fa ! 
— I si encenguéssim la calefacció central, noia? 

E 
pana. 

E L NUVi SORD 

N un poble de la costa va passar el 
fet que els anem a contar. 

Se celebrava a l 'esglés ia un casa
ment i el nuvi era sord com una cam-

E s t à clar, l 'home, que no s'havia casat mai, 
estava esverat no sabent q u è d i r n i q u è fer, ü-
mitant-se a d i r que sí a tot el que l i semblava 
que anava per e l l . 

Tot va anar com una seda fins a arribar al 
moment en q u è el nuvi deu donar l 'anell a la 
núv ia . E l bon home no en sabia res d ' a ixò , i 
feia que sí amb el cap als requeriments del ca-
pellà. sense saber de què anava. 

— L ' a n e l l . 
—Eh? 
—Que em dongui l ' ane l l ! 
—Eh? 
—Que si porta l ' ane l l ! 
—Eh? 
—Que té de posar l 'anell I 
— E h ? 
Per fi, el capellà, veient que no en sortiria, 

apel·là a la mimicv:. A » e r 1 dH » -ao J * * 

-EI meu cor és un volcà. Laietà I 
-Parli amb la mamà. 
-Ai , no. Es massa vella! 
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ELS PEUS A LA GALLEDA 

EN Robert i en Sebas t i à s'estan assentats 
a ia terrassa d 'un cafè. S'apropa en 
Lev i i saluda al segon. Aquest d i u s 

— A m i c Rober t : permet-em que et 
presenti a l 'home més amable de la terra i al 
taéa formal dels traficants en antiguitats... 

En Sebas t ià in te r romp: 

— M o l t de gust... Es d i r que és antiquari ? Es la 
meva pass ió això de l 'antic. Per això celebro 
coneixe'l . Ara , que aquesta pesta de jueus ho 
exploten... 

En Robert el toca amb el braç . 
—Eh? 
— H o é s ! 
— A h ! 
En Sebas t ià vo l seguir i arreglar-ho: 
—...amb tant d'encert, lluitant amb la deslleial 

competència dels alemanys... 
En Robert el pessiga. 
— E h ? 
— H o é s ! 
— A h ! 
E n Sebas t ià intenta novament arreglar-ho... 
—...que tan nobles i tan lleals en sos tractes 

tenen de competir amb els d'altres pa ïsos . . . 

Oh ! En conec un, que per cert porta banyes... 
En Robert el trepitja. 
—Eh? 
— T a m b é en du ! 
— A h ! 
E n Sebast ià prossegueix... 
—Doncs, s í . . . L 'Àfr ica és un bonic pa í s . 

Aquells llacs ! Aquells rius I Aquells negres tan 
s i m p à t i c s ! Els negres són j^dícols, és cert, pe
rò . . . 

EI jueu es queda sorprès . 
— P e r ò , a q u è ve a i x ò ? 
—Que t'has tornat boig, Sebas t i à ? 
— V e u r à s . M ' h a sortit jueu, alemany i 

De negre ja sé que no ho é s . . . 

ESPURNA 

Era un dia de casori':' 
el nuvi , fent rebombori 
entre mig dels convidats, 
donava molts cops als plats, 
fins què la núv ia ho va veure 
i l i va d i , anguniosa: 

—On va amb aquesta capsa? 
—Res : la mestressa que s'ha etnpenvat que IDS t CWt' É t i 
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Le atrala Nuera York. 
i Oh, afí iLc atrafal 
Sua oficinas... 
Sus rascacielos... 
Sua raudos vehfculos... 
La vertiginosidad... 
Pero... 

Apenas Uegó, le mató un automóril. 

PBDBO MAT» RÓ 
(NOTA.—Imposible seguir. Muerto el pro

tagonista, d̂e qué naremos mangas?) 

UNA VÍCTIMA 
D E ROVIRA Y VIRG1LIO 

COSAS Q U E PASAN 

Ayer, entre cuatro y siele de la tarde, 
una pinta modesta cual la ykjleta que 
oculta entre las hierbas su delicado per-
fume, iba leyendo un libro de Rovira y 
Virgiiio, el autor de visíón penetranle 

mg . —t en la estación de * rància, en 
la parte donde, ora raudos y veloces como 
bala salida de humeante canón homicida, 
ora Ien tos y calmosos como vulgar carre-
tón deambulante de cafè con leche, circu-
lan los trepidantes trenes que van, ya a 
Reus, la bélica, ya a Granollers, la de los 
huevos, ya a San Guim, ya a San Pol, ya 
a San Tandcr... 

Iba distrafdo caa» ••n» • h i o , encapa-
rrado en la lectura, ajeno a los aconleci-
mientos de la ciudad y pueblos agregados. 

De golpe y ruelta, de trascantón, salió 
un tren, humeante corao el morro de un 
caballo traa vertiginosa carrera, ràpido 
como un nFord» de primera mano, hórri-
do cual hecatómbica catàstrofe que con-
vulsione un hemisferio plàcido... 

El distrafdo lector de Rovira y Virgilio 
no estuvo al tanto. Siguló leyendo, indi-
fereote como la pàlida luna ante un rabo 
en un terrado, y d tren lo arrolló cual 
alfombra persa a entrada de esffo y le 
hizo a mlcas las dos piernas, que queda-
ron, entre los rieles, relucientes como la 
primera luz de la aurora, esbocinados cual 
carne para cl gato... 

En la Casa 3e Socorro, el juei de guar
dià, grave, austero, tué1*» r 'HWMlIl. 
le preguntó, bondadoso como una abuela 
carinosa: 

—Pero, ibombre de Dios I, «por qué 
no tocó usted el dos de la Unea férrea 
cuando vtó venir el tren que !e ha dejado 
las cxtremldades de abajo a la misèria? 

E l infeliz, desgraciado e infausto nuevo 

coio, respondió con voz doliente que seme-
jaba el sospiro de un condwiado al palo : 

—-IES que me dijeron que los trabajos 
de Rovira y Virgilio habfa que leerlos 
entre Uneas! 

Y todo seguido la difló. Descanse en paz 
la pobre víctima de las convicciones. 

IMPROVISACION 

La grimegia, la pigricia, 
la gimnasia, la magnèsia, 
el magreo, la regalèssia 
y la gràcia y la justícia, 
tanto en Greda como en Rusia 
como en China, como en Gracia, 
como en Àustria, como en Prusia 
han fet màs de una desgracia. 

FELIPÏ SALSONE. 

BUCÒLICA 

Pide de noche Gimeno 
en la calle de Alcalà 
y aunque pasa mucho y bueno 
junto al puesto que él està 
tan sólo I i i - el sereno. 

HOÏOS Y TORNANT. 

E R R A T A 

En nuestro número de ayer publica-
mos un verso que decia : 

«Cuando te veo me acuerdo 
duena de mi corazón. 
Cuando te veo me acuerdo, 
cuando no te veo, no.» 

Fué un error errAneo y al propio tiem-
po equivocado. E l cantar que debíamos 
publicar decia : 

«Mi marido se murió 
y le enterrí ea la cocina ; 
y de pena que me dió 
me pu»e a bailar encima.» 

Suponemos que el buen scntïdo de 
nuestros lectores, etc. 

SI enviàis dos pafias, recibiréis a do
micilio la explicación con todos los ets 
y uls, de cómo se puede uno enrique-
cer sin pagar sus deudas.—R. T., Bt-

nco, 69 

NOTA POLÍTICA 

LA R E F O R M A E L E C T O R A L 

La Comisión ultra-panteista encargada 
de estudiar la propagación del bacalao a 
la lata y la reforma electoral, ha engipo-
nado un informe respecto a este segundo 
punto, que hay para alquilar pan y mojar 
sillas. 

Según ha barrinado dicha Comisión, de 
ahora en adelante, cada ciudadano tendrà 
tan tos votos según su peso. 

De esta mena de manera, cada elector 
tendrà: 

Un voto, basta cincuenta kilos (tipo Pi 
y Sunyer). 

Dos votos, basta cien kilos (tipo co-
rriente). 

Tres votos, hasta trescientos kilos (tipo 
Pérez de Rozas). 

De trescientos en adelante, se le darà 
un voto por cada camicera de màs. 

j E s o no es de peso la reforma? 

D E L CAPAZO F I L O S O F I C O 

—eFn qué se parece la Bajada de la 
Càrcel a uno que la difta? 

—En que ; oy su vida ! 

—eEn qué se parece una oreja feme
nina a la una tocada? 

—En que es hora-dada. 

—«Por qué no «irven los sables en 
otoflo ? 

—Porque caen las hojas. 

• • • 
—èPor qué no deben hacer calados en 

las medias las muchaçhas? 
—Porque no conViene hacer las cosas 

a medias. 

• • • 
—Una toilette de gusto, ên qué se 

parece a un noble que le falte un her-
vido? 

—En que es un elegante toeado. 

• • « 
—iPor qué los relojes, cuando caen 

al suelo, se paran? 
—Porque no pueden pasar màs abajo. 
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— I per què no et cases, Alfred, si les dones t'agradem tant ? 
—Doncs... per això, precisament. 
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XAFARDERIES TEATRALS 

CADA any per aquests indrets, en tots o gairebé 
tots els teatres, es preparaven funcions de bro
ma per solemnitzar la diada dels Innocents. I 
de vegades d'aqueixes bromes de les acaballes 
de l'any en sortia l'obra de la temporada. 

Un costum tan pintoresc i a voltes divertit, és llàstima 
que's vagi perdent, car en altres aspectes de la vida no 
ens sobren pas ocasions de fer tabola. 

Enguany l'únic innocent—o que ha fet Innocents— 
ha estat en Joaquim Montero. 

El l tot solet es va escriure, i es va llegir, i es va ad
metre, i es va posar en escena una astracanada en dos 
actes i mig, titolada «La Penya Roca, o la Colònia de 
l'Ampolla». 

Ja compendran pel títol que la nova producció mon-
teriana pertany a l'escola d'en Mufloz S*ca, i amb això 
ja està dit que va fer riure fins al senyor Canals, i que 
tot va anar bé. 

Veuen? Al «NiJu» van voler donar una innocentada 
abans d'hora, substituint un tenor per Un altre, i el pú
blic va bufar més que una tramontana. 

Ja se sap : «a sants i minyons, no'ls prometis que no 
els dòns». I quan els donguis, dóna'Is be, o sia, allò que 
els has promès, doncs del contrari poden passar des
gràcies. 

Al ((Victòria», que, segons se diu, ja tenen la clau pre
parada, van estrenar, el dia de Sant Esteve, una sar
suela catalana d'en Lluelles i mestre Ribas, <̂ ue va venir 
com l'anell al dit. Estàvem en plenes festes, i l'obreta es 
titola «El gall de Ripoll». 

Gall, i per Sant Esteve? No cal dir que el piiblic se'l 
va cruspir com a bresques i fins va demostrar que li havia 
agradat força. 

Ah! En Rambal, amb els seus lladres i serenos, un 
exitàs al «Còmic», que cada dia s'omple com l'ou de Co-
lotnb, que diuen que era de dos rovells. 

L'HOME DE LA CONXA 

• 
M U S I C - H A L L S 

M ^ ^ ^ QUESTS dies que tothom dedica als exercicis 
^ B r _ ^ ^ estomacals i digestius, tenen, ultra alguns 
f 1 " ^ ^ ^ avantatges, un gran nombre d'inconvenients, 
M pels que, en el terreny fisiològic, tenim les 

nostres aficions una mica més avall de la pan
xa ; les delícies d'això que la gent anomena amor estan 
més bé quan l'un i l'una es troben a mig atipar, que no 
pas quan l'estómac és ple, com ja vostès mateixos_ bo 
hauran sentit en la pràctica ; a nosaltres ens va desil·lu
sionar uaa flàvia que ens tenia completament carquinyo
lis, d'ençà que un dia en una conferència íntima li vam 
notar una mica de flato ; és d'efecte pèssim, ho poden 
creure!... 

Perxò, en aquests dies, fins els music-halls, temples de 
l'amor amb taxímetre, es ressenten, com a aitals tem
ples, encara que surtin guanyant com a menjadores ; Cu-
pidó, el Cupidó sense bena que corre per ells, passa a se
gon terme des de Nadal a Reis i el seu lloc l'ocupa l'ar
tista i la mare de l'artista en funcions d'àngels extermi
nadors de totes les matèries comestibles, befcestibles i lle-
pables en públic, que hi ha a la casa. E s molt trist!..., 
sobretot quan arriba el cambrer amb la nota 1 

Nosaltres vam estar la nit de Nadal al «Ba-Ta-Clan» 
veient «Fri-Fri» ; aquest «Ba-Ta-Clan», que abans es deia 
modestament «Novelty», ha agafat pretensions i des d'in-
•titular-se «Coliseo», fins a arrambar amb mitja Barce

lona, ho fa tot; allí, el mateix es veu a la Pepeta Llacer 
cantant la jota, que a la clàssica «Condesita Zoe« liuiendo 
todo lo que Dios le dió, com diu el cantar; IVEnciclopè-
dia Espasa», ja us ho diré! 

El dia de Sant Esteve vam anar al «Folies» perquè ja 
ens intrigava això de «ALMA», que segons ens havien 
dit era una mena d'espectacle per a pubilles i aprenents 
de bisbe ; no ens semblà mal del tot. 

L'«Edèn», amb ja Carme Arenas, ple com un ou ; el 
«Pompeya», amb la Lola Miralles, ídem ídem ; «La Guin
da», com un míting de la «Unión de inquilinos», en quant 
al soroll i la bellugamenta ; i «La Buena Sombra», amb 
un assortit de cares boniques i uns biftecs a pela amb cin
quanta, que de poc ens desmaiem en veure'ls. 

Vet aquí el panorama de les festes!... 
. JUANITU 

Notícies de darrera hora. — Ens diuen que des de 
primers'd'any no podran alternar homes, i dones en cap 
lloc d'esbarjo, com ho són music-halls, cabarets, etc. 

Pel que es veu, hi ha qui diu allò de Sòcrates : 
ttVale màs estar con un dragón que con una mujer.» 
I mentre vénen els dracs a fer-nos pessigolles, ens 

deixen sense dones. 
Ja us dic jo! . . . 

Ç R 0 N i a U E 5 
i f l N E G È T i Q U E S 

O C Í N I Q U E S , JA Q U E T O T V E D E C I N E 

'ACONTEIXEMENT cínic de la setmana passada ha 
estat sens dubte l'estrena de «Scaramouche», 
pel·lícula de la marca «Metro» que donen al 
«Pathé Cinema» des del dia de Sant Esteve, 
i ens sembla que encara en tenen per una es

tona ; sense cap exageració podem garantir a vostès que 
es tracta d'una cinta magnífica, argumentada de forma 
que l'interès augmenta a cada escena i presentada amb 
tot el luxe de detalls necessari perquè hagi resultat una 
vertadera joia cinematogràfica; els trajos, el caràcter 
d'època (segle X V I I I ) , els personatges i les escenes, in
clòs Ics de menys importància, són com per acontentar 
als més rondinaires, i si és l'assumpte, o sigui l'argu
ment, és, com ja dèiem, de lo que no corre gaire ara ; 
un xic folletinesc, lo precís per mantenir la intriga, 
però sense ficar els peus a la galleda i molt entretingut 
en totes les seves parts. Els rètols, a càrrec d'un senyor 
que no escriu malament i que de vegades ho fa molt bé. 
Fota d'un xic d'impropietat en els tipus de Marat i Na-
poleó quan era tinent (detalls sense importància, perquè 
no fan cap paper en la pel·lícula), la «Metro» pot vantar-
se d'haver-la encertada i en Vilaseca podrà escriure «Sca
ramouche» al costat de «Los Tres Mosqueteros» i «Cy-
rano de Bergerac» en l'historial de les seves troballes. 

Al «Kursaal» feien «Una Voz de Mujer» i «La historia 
de un dòlar», dues cosetes sense pretensions però molt 
agradables ; ara s'estan amb «El nino Rey» que també 
agrada força ; es veu que no volen presentar cap plat fort 
fins l'estrena de «El jorobada de Nuestra Seftora de Pa
rís», que, segons notícies, és quelcom a l'estil de «Quo 
Vadis?», en categoria artística; així ens ho ha_ dit, al
menys, una «dactilo-meca» de Ja «Universal» amiga nos
tra, que ha vist les proves; fixin-se si en sortiria impres
sionada, que quan després veié a la seva mare, es va 
creure que era en Quasimodo!... 

L'ALTRE 
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BUSCANT MINYONA 

E STÀ cercant minyona un senyor que viu 
sol. 

Pe rò la vo l «per a tot». 
Se n 'h i presenta una, força gentil , 

desinvolta i guapassa. 
—Sap cuinar? 
— M o l t poc. / 
—Sap planxar? 
—No, senyor. 
—Sap l legir? 
—Tampoc. 
—Caram ! I quant vol guanyar ? 
— V i n t duros al mes. 
—iQuin disbarat I V i n t duros per no saber 

fer res ? Si una minyona bona ja no els guanya ! 
— B é , s í ; pe rò . . . é s que jo sóc estèril , sap? 

LES VERGES 

E N un poble de la nostra costa de Lle 
vant hi ha una ermita consagrada a 
les Santes Verges. 

Les nenes del poble formen com una 
mena de confraria encarregada de demanar al
moina de casa en casa per al sosteniment de 
l 'altar. 

Aquestes nenes són nomenades «les ve rges» . 
Quan tenen dotze o tretze anys, deixen de per
tànyer a la comunitat per deixar lloc a les que 
pugen. 

Dies enrera dues nenes de tretze anys ana
ven a demanar almoina. A I trucar a una casa, 
els s o n í un jove que les h i d i g u é s 

— C o m ! Encara són «v.H..>of>, vos t è s? 
I una d'elles, avergonyida, exclamà : 
—Aquest és l 'ú l t im any 1 

EL XIULET 

L 'ALTRE dia en una casa alemanya de con
feccions de roba blanca que hi ha a la 
Gran Via , en la qual h i treballen les 
noies més precioses de la terra, h i va 

haver un daltabaix per qües t ió de xiulets. Per 
assenyalar l 'hora de plegar, l'encarregat de la 
casa té un Sciulet, que quan el toca, totes les no
ies s'aixequen, es vesteixen i se'n van cap al 
carrer. 

Pe rò ve ' t -aquí que allí al davant en aquests 
dies h i estan fent una casa, i l'encarregat de les 
obres resulta que té un xiulet que fa el mateix 
so del de l'encarregat del taller de confeccions. 

EI primer dia que els paletes i el manobres 

—Jo sols vull casar-me amb una persona delicada. 
—Casi's amb mi. Tinc molta propensió a les bron-. 

quitis! 

varen ésser avisats per plegar, les noies del ta
ller, al sentir el xiulet, es varen pensar que era 
el d'elles, i naturalment, es varen alçar i es va
ren vestir, corrent cap a la porta. 

L'encarregat, al veure que sense haver-Ies-hi 
tocat res se n'anaven, va d i r : 

— I ara? On aneu, noies? 
— A i , ai ! Que no ha tocat el xiulet ? 
— I què he d'haver tocat! 
—Doncs nosaltres l 'hem sentit. 
—Es que heu sentit el xiulet de l'encarregat 

d ' a q u í al davant, que assenyala les dotze, i no 
us heu pogut aguantar més . 

V 

EN MANELET VA AL BALL 

f # | \ UE content que estava en Manelet per-
_ / I PeT primera vegada, sa mare 
^ ^ L ^ ^ L e' deixava anar al b a l l ! Com faria 

l'home, malgrat no tenir més que 
disset anys! 

To t satisfet, j a un cop a la sala, s ' acos tà a 
una xicota, plena i guapassa, i amb tota la «fres-
cura», l i d i g u é : 

—Que té c o m p r o m í s ? 
Ella se'l mirà de certa manera, i , despectiva

ment, l i r e s p o n g u é : 
— N o ballo amb criatures I 
Es creuen que en Manelet es va sofocar per 

això ? Ca ! Tranquilament, r espongué : 
—Perdoni, senyora. No sabia que estès em

barassada ! 
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L'EXCUSA 

D os vells amics, en Pancraci y en Gu-
mersindo, instal·lats en un recó soli
tari al cafe d 'Orient , una tarda plu
josa d 'h ivern, recorden gestes de la 

seva joventut atzarosa i enamoradissa, que ja 
començ a a fugir d'ells. 

U n i altre han actuat de troneres ga i rebé pro
fessionals, i el tema de la seva conversa, sem
bla la relació del primer acte de Tenorio entre 
l 'heroi de Sevilla i el seu amic Joanet... 

—Te 'n recordes Pancraci de la Nat i del «No-
velty» ? 

—Ja ho crec, Gumers indo! I de la «Bella 
R u b i n a t » t a m b é ! 

— A h , s í ! L a «Bella R u b i n a t » i la «Perafi-
n a » . . . Quines dones! 

I la successió de noms de més o menys pos-
i i n sembla una lletania del pecat. 

Es fa una pausa, i de prompte, en Gumersin
do pregunta : 

—De la «Genti l Teje i ro», te'n recordes, Pan
craci ? 

En Pancraci es torna una mica vermell i fa 
el d e s e n t è s : 

— L a «Genti l T e j e i r o » ? . . . N o ; no la recordo. 
—Sf, home; aquella portuguesa que s i g u é 

la meva «fulana» durant tres anys... ! Aquella 
que feia exhibicions de baix ventre al « P o m -
peya» ! 

— A h , s í ! Ara sé la que vols dir , s í ! 
—Ouina dona era aquella ! No més tenia un 

defecte : era tan curta de vista, que a dos me-
tres de d is tànc ia em confonia amb qualsevol... 

"S. S'hi equivocava un cop n o m é s , pero, 
vaja, que ja n ' h i havia prou p e r q u è el meu amor 
propi se'n ressen t í s . 

—Naturalment I 

\ 
—Si vingués per bon fi 1 
—Jo sempre hi vaig. Pot preguntar-ho a totes les xi

cotes que he tingut... 

— U n dia que va ig atrapar-la «infragant i» , em 
d o n à la seva excusa, que em va deixar conven
çut . «Et juro — em d i g u é — que no ho he pas 
fet expressament, Gumersindo. S ó c tan curta 
de vista, que l 'havia pres per tu . . .» E l que més 
m' indigna, quan h i penso, é s que els amics^ 
s'aprofitessin d'aquest defecte per enganyar-
me !.. . N o trobes que era mal fet ? 

—Efectivament, no es t à gaire ben fe t ! . . . 
Es féu una pausa, i p ros segu í en Gumersin

d o : 
—Calla I E m sembla que t u . . . tu t a m b é . . . 
— F u i g , home, f u i g ! I ara! Q u è t'has cre

gut? . . . 
— S í , s í ! A r a ho recordo: un dia que va ig 

entrar a casa 'n\Prev's^arnent' v ^ ' ^ trQ^aMt'.M' 

—No diguin que un gos acompanya força. Va tenir 
una gran pensada el meu Paco de comprar-me'n un a 
l'anar-me'n de viatge. 

í^rò|qiieTt?^Sg^^un!erein3o? 
— A i x ò és el que va ig dir-me en els primers-

moments, doncs t u has estat sempre el meu 
mil lor amic, però d e s p r é s que he reflexionat, 
passat un temps, he dubtat . A r a que tot ja ha 
passat, Pancraci, amic meu, hauries d'aclarar-
m'ho. N o m ' e n f a d a r é pas! Digues, la «Genti l 
Tejeiro» i t u . . . 

—Doncs, s í , f r ancamen t !—féu en Pancraci 
amb veu baixa, davant les insis tències d'en Gu
mersindo. 

— O h ! T u , a qui jo considero com un germà, 
ha estat capaç de fer-me u n tort semblant? 

—Gumersindo, no t ' h i enfadis !—s 'excusà en 
Pancraci. 

— M a i ho hauria d i t de t u ! . . . Vaja una pa
rella que éreu ! 

— Q u è vols fer-hi, noi ? Tota la vida he estat 
tan curt de vista com ella... ! 

E n Gumersindo es q u e d à convençu t . 
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E N T R E G E R M A N E S 

—Què són, Maria, fills naturals? 
—Són els fills que no són gaire... naturals. 

(De Le Rire) 

—Estaré un mes fora ! Ara sí que podràs enganvar-me ! 
—No ho creguis. Només sento ganes d'enganyar-te quan 

et veig. 
(De Le Rire) 

• • • 

L A DONA Q U E VA D E P A R T 

L'amiga.—Com ? Estàs així i no envies a buscar a la 
llevadora ? 

L a portera.—No. Ja saps que el meu marit es nord-
americà i allí s'acostuma a les criatures a sortir soles. 

(De Fra Mocho) 

—No, gràcies. No pfenç mai cl vi en pfldores! 
(De Péle-Méle) 

—De segur que i'has descuidat la clau de la maleta ! 
—No, dona, no; la porto a la butxaca. E l que m'he 

descuidat és la maleta. 
(De Péle-Méle) 

• • • 
A L ' E S C O L A 

E l deixeble al mestre : 
— E s pot castigar a un per lo que no ha fet? 
—No. No fóra just. 
—Doncs... no he fet els deures. 

(De Le Rire) 

—Avui he rebut un anònim. 
—Deu ésser de la Totoche, que no sap escriure el seu 

(De Sans Géne) 

• • • 

UNA D E S G R A C I A 

— E s horrorós! L a meva dona ha fugit amb el meu 
xòfer! 

—Pobre amic meu ! Et i de plànyer. 
—Ja ho crec ! Un xòfer tan bo !' 

(De Le Regiment) 
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LA NENA NERVIOSA 

L A P i l a r ín , la nena de la casa, és en ex
trem nerviosa. 

L 'a l t re dia sa mare va voler qOe da
vant d'en Manel, un jove que va anar-

hi de visita, t oqués una peça al piano, i no ho 
va poder aconseguir. 

S'equivocava, torbada, vermella com la magra
na... Impossible! 

Per fi, la P i l a r ín de ixà el piano, presa d'una 
excitació gran. . . i dirigint-se a sa mare, d i g u é : 

— N o puc, va ja I 
I sa mare, per disculpar-la, encarant-se amb 

el jove, d i g u é : 
— T é això, aquesta filla meva. Davant de gent 

no s'atreveix a res; ft^-- ^ e p a i 

LA NÚVIA INNOCENT 

E N Manel era un m i n y ó molt «corrido» 
i t ranquil , que cansat de tant córrer- la , 
com vulgarment es d iu , va pensar en 
casar-se. 

I es va casar, però , arribada la nit, va pensar 
que no calia encaparrar-s'hi, i un cop al l l i t , es 
va girar d'esquena i va d i r : 

— M i r a , Roseta : em trobo molt cansat. Com 
que no ve d 'un dia, d o r m i m . 

L a núvia es q u e d à veient visions. Prou es be
llugà la pobre, pe rò res. E n Manel dormia. 

Fins que la xicota, no poguent callar per m é s 
temps, se l i acostà i l i d i g u é a cau d'orella : 

—Escolta, Manelet : que no t 'ha d i t res la 
teva m a m à ? 

— D'un llibre tltolat tíFlorecilIas Silvestres», fa poc 
sortit a la Uum, copiem el pàragraf següent: 

«Si Dios pudiera padecer (lo que no puede ser, porque 
es imposibL·)...» 

Té raó, s(, senyor. Poden pujar-hi de peus. 

— A París han premiat a un matrimoni que té sis 
fills. 

I el marit es diu Pichard, d'apellido. 
Trobem que li escau força. 

— De L a Vanguardia : 
«Secretario, propio para aristòcrata o similar, se c/re-

ce, etc.» 
Què deu ésser el similar d'un aristòcrata? 
No hi caiem! 

— i Ens demanen padrina de guerra, els soldats de 
Sanitat militar (Secció d'automòbil), de Melilla, Pere Me-
]ich i Enric Mira. 

— E l senyor R . . . conegut fabricant de Sant Martí, pa
tia d'asma' i va preguntar a un metge conegut per un 
especialista de la dita malaltia. N'hi varen recomenw 
un, i l'envià a buscar. 

— H i ha el doctor X—va fer el criat, anunciant-li el 
nou metge. 

—Que ha vingut en cotxe? 
—No. E n tramvia. 
—Doncs ja se'n pot entomar. Un metge que cura l'as

ma i no té auto, per fume'l! 

F r a Anselm Tarot.—Rebut el seu obsequi i felicitació. 
Moltes mercès. 

Uepa Fils.—No, senyor : és vell, brut i mal escrit. 
Sòmines.—Entra en tanda. 
Tari* Tarot.—I un bé. 
Emilitu.—Si li cou, posi-s'hi fulles. Ves ara amb què 

ens surt 1 
Alabau.—No pot ésser. Contraria les nostres convic

cions. 
^anu de Sans.—Va al cove amb tota cerimònia. 
Lucas Gómez.—Si, fill, s í : són debilitats que tenim. 

Què vol fer-hi! 
E . Si . O.—No sigui olla! Que no ho veu que li aixe

quen la camisa? 
Ase d'en Mora.—Un dels contes està força bé i farà la 

seva patxoca. L'altre, és tan gueto! 
Rosega-cebes.—Ca, barret! Quan vostè hi va, ja en 

tornem. 
A. L . — E s massa perillós. Hi ha temes que és millor no 

tocar-los. 
Grau II ,—No ens acaba d'esbojarrar. E s molt mansoi. 
Espieta—Es en va que s'escarraci. No és aquest el seu 

ofici. 
Sopla-po...mes.—Això és més lleig que matar a un pare. 
U. V. A., S. 4.—L'han enganyat. E s viu i força viu. 

Potser massa viu. 
Indaleci.—Hs. fet salat, i en bona refè que ho sentim. 
Ruc Ric Roc.—Al tanto! Que fent això pot rebre de la 

soca! 
Inaudi II.—No deu haver calculat que aniria al cove, 

oi? 
Dat.—Bé, home : cadascú de lo seu en fa el que vol. 

Però no escrigui! 
Ninus—Anirà. Vagi fent, que hi té la mà trencada. 
C. Jones.—I que en deu tenir poca de feina ! 

Per • cootr»í t« JOAN REVNES - Tapinerli, M, I " 
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Ja ha sortit el 

( C a l e n d a r i d e l X ü T 
p e r a 1925 

Només val tres ralets 

TABLETES MARK ( P U R G O L 

C U R E N s La blenorragla (purgaciona). Les Itritaclon» l uretritis. 
Les retencions de l'orina Les inflamacions y totes les malalties de l'orina 
De radi in kx Farmàcies I Centris d'específics. 3 pessetes capsa 

ütnUnAü. DADES DE LA M A T R I Z 
^ u r a n c o N ^ r : , H d V A I I r Y l S E C 

LAS I 
USARLAS POR H I G I E N E Y ̂  PARA EVITAR CONTAGIÓS 

VIAS URINARIAS : IMPUREZAS de la SAN-
GRE : Basta de sufrír inútilmente de dichas enfer-
medades gracias al raaravilloso descubrímiento de 

LOS MEDICAMENTOS DEL DR. SOIVRÉ 
que son recomendados Indistintamen-
te por todos los médicos que los cono-
cen y merecen la absoluta conBanxa 
de todos los qae los han nsado pues 
Da&nimemente reoonocen qae en ca
sos orónicos, diíloiles y tenaces. trata-
dos durant* mucho tiempo con toda 
elase de medieamentos con reeultados 
fnfimoa o nolos, medlante los MEDICA-
•UNTOS DEL DOCTOR SolTBt se curaren 
pronto y radicalmente de ans enfer-
medades. : : : : : : : : : : : : 

VIAS tJEINAEIAH. — Bl íno r r aa io 
(purgaciones) en todas sos manifesta-
cioned. urstr i t ie , prostatitis, or«uiti«, 
cisttti«, gota mil i tar , etc, del hombre. 
y vulcitie, vaginitis, mstri t is . uretri
tis. eistttis, a n t r i t i t , í l u j o ; etc, de la 
mujer. por erónieM y rèbeldes qne 
sean, se caran pronto y radicalmonie 
con los CiCHtrs om, DOCTOR SOIVBÉ. LOS enfennos se caran 
por si solos, sin Inyeoeiones. larados y aplícación de son-
das. bujías , etc., tan peligrosos slempre y que necesitan la 
presencia del médlco. y nadie se entera de sa enfermedad. 
— 6 FtSETAS CU». 

DfPUBEZAfl DE LA BANGSE.—Sl/iíii (avnriosis), sess-
mas, herpet, illcera» earicosae (Uagas de Ia« piernas), erup-
ciones esero/ulosas, eritemas acne, urtUdrt ica, etc, enfer-
medades qae tienen por causa bamores, TÍCÍOS O lafeoolones 
de la sanaré , por crónioas o rebeldes que sean, se cu ran 
pronto y radicalneate con las PÍLDORAS DEPCRITIVAS DEL DOC
TOR SÚIVRÉ. qae son la medicación depuratira ideal y per
fecta, porqae ae túan regenerando la sangre, la renaeran, 
aumentaa todas las energiaa del organismo y fomentan l a 
salud. resolyiendo en breve tiempo todas las úlceras, Uagas. 

Etnos, forúncnlos, sapurac lón de las mocosas, calda del ca
llo, inflamaciones en general, etc., qnedando la pisl Mm-

pla y regenerada, el oabello br i l lant» y eopioso, no dejando 
en el organiamo hucllas del pasado.—VEXTI. 5 PESIUS rusco-

DEB1LIDAD NERVIOSA. — ImpolsRcia (falta de r igor 
sexual), polucionss noctumas, sspsrmatorrsa (pérdidas so-
mlnales). caneancio mental, jiérdidü de memòria , dolor de 
cabeia, vértigot, dsbilidad muscular, fatiga corporal, t&m-
bloret, palpitaeionss, trasfornos n t r r i o i o i de la mujsr y to
das las manifestaciones de la Heurattenia, o agotamiento 
nervioso, por crónicaa y rebeldes qae sean, se caran pronto 
y radicalment* con las Q i u u s pomeuuss DO. DOCTOR SOI
VBÉ. Màs qae un medioamento, son un alimento esenctal del 
cerebro, médula y todo el sistema nervioso, indicadas espe-
cialmente a los agotados en la Juventad por toda elase de 
excesos (riejos sin afioa), para recuperar fntegramente to
das ens funciones y conservar hast% la extrema v e j « , sin 
violentar el organiemo. el vigor sexual propio de la edad.— 
VISTA. 5 rzscTAS rRASCO. ; : : ; 
AQENTE EXCLUSIVO: Hijo d» J o i i Vidal » Bibos. S. t n C. 
Monoada, ï l , Barcelona.—VENTA: Farmàc ia SsgaM., Ram
bla de las Flores, 14-, rarmocia Otlart, eaDe Princesa, 7. y 
en las prlncipalea farmacias de EspaAa, Portugal y Amèrica. 

L A S M I L Y UNA 
N O C H E S 

Demandes a 
Publicaciones Mundial 
Apartat 925 Barbarà 15 

Ultima edició d'a
questa joia literària 
mundial. Un volum 
en rústica amb por-
data a t r i c r o m i a , 
1 ' S O p o · e t o a 

i' i [ , • HHIWIUlWiL 
C A L C E T I N E S R É F O R Z A D O S K ^ r ^ ; 
La ralas (U los paatores; Uaucabrea •Ràpid». A la primera vegada R.i.P. 
LA MuNDÍAI,, bapdur, 6. 

i G Ü H R S A AUS BSCORXADORSI 
n maten ela remata de cabrea pel modlc pren de 2 pfCS. amb la "Lot 16d 
Ladil", l'únic qae no laca, nt perjadloa, connerrani el bosc amb el mateix 

bon eatat qne abans de PinTailò 
5 - Cirrer de la Uoló - 5 :-: Farmàcia 

S A R N A Es cara radicalment amb al 
SabPORECO CRBflbfaERO R O N Y A 

qae la fa desaparèixer, en 10 minats. De venda: Comte de l'Asallo, 8C I 
Centres d'Espocifies 

Molt ràpid, molt còmode. No em brut ni taca. Ningú s'adona 
del seu ús. — Preu : i '50 pessetes flascó. 

Tato fwitiB i CrctfK i'Mpicffiín, Ciiiiiiils: üleifii, U I PfjtKsi, 33, fn.ciei 
Mata - Cabres HOLM 



16 — P A K I T U 

—Diu que »a deixar-la perquè trobà que no era prou innocenta. 
—Però si és una bona noia. 
—Sf; però, no em negaràs que és una miqueta tocada i posada. 


